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Nandikeshvara Stotram

நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ப⁴வேஶம் ப⁴வேஶாநமீட்³யம் ஸுரேஶம்
விபு⁴ம் விஶ்வநாத²ம் ப⁴வாநீஸமாத்³யம் ।

ஶரச்சந்த்³ரகா³த்ரம் ஸுகா⁴பூர்ணநேத்ரம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 1॥

அர்தா²த் - தே³வாதி³தே³வ ஹே பார்வதீ-ப்ரிய நந்தி³கேஶ! ஆப ஸம்ஸார
மோக்ஷதா³தா ஸ்துத்யத³வஶ விபு⁴ ததா² தீ³ந-து³கி²யோம் கா து:³க² தூ³ர கரதே
ஹை। ஶரீர ஶரத்கால கே சந்த்³ரமா கே ஸமாந உஜ்ஜ்வல ஹை ஔர நேத்ர
அம்ரு’தத⁴ர்மா ஹைம் । மைம் ஆபகா ஸ்தவந கரதா ஹூம் ।
I worship Nandikeswara, the lord of wellbeing, the lord of samsara, the adorable lord of

Devas, the all-pervading, the lord of universe, who is kind and soft like Bhavani, whose

form shines like the autumnal moon, with eyes full of nectarine sweetness, who removes

the misery of the poor. (1)

ஹிமாத்³ரௌ நிவாஸம் ஸ்பு²ரச்சந்த்³ரசூட³ம்
விபூ⁴திம் த³தா⁴நம் மஹாநீலகண்ட²ம் ।

ப்ரபு⁴ம் தி³க்³பு⁴ஜம் ஶூலடங்காயுதா⁴ட்⁴யம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 2॥

அர்தா²த் - நிர்த⁴நோம் கே து³கோ²ம் கா நாஶ கரநே வாலேஔர கைலாஸவாஸீ ஹே
நந்தி³கேஶ்வர !ஆபகே மாதே² பர ஹிமாலய ஸே நிகலதே சமகீலே சாந்த³ கா முகுட
ஹை,கண்ட² நீலா ஹை,ஶரீர பர விபூ⁴தி ஹை । த்ரிஶூலஔர தலவார வாலீ ஆபகீ
பு⁴ஜாஏம் லம்பீ³ஹைம்அர்தா²த்ஆப மஹாபா³ஹுஹைம் ।மைம்ஆபகா ப⁴ஜந கரதா
ஹூம் । மேரே து:³க²தூ³ர கரோ ।
I pray to Nandikeswara, who resides in Himalayas, who wears on his head the rising Moon,

who is adorned with Vibhuti on his body, whose throat is blue, the lord, with long arms

extending in directions, holding weapons of Trisula and sword, who is the remover of the

misery of the poor. (2)
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நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ப⁴வேஶம் க³ஜேஶம் ப்ரபந்நார்திநாஶம்
விபா⁴ஸ்வத்ஸமுத்³யத்ப்ரபா⁴காந்திபூரம் ।

ப⁴வாநீயுதார்தா⁴ங்க³ஶோபா⁴பி⁴ராமம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 3॥

அர்தா²த் - ஸம்ஸார கே ஸ்வாமீ ததா² க³ஜாஸுர கே ஸம்ஹாரக ஹே
ஶரணாக³தவத்ஸல நந்தி³கேஶ்வர! உதி³த ஹோதே ஸூர்ய கீ ப்ரபா⁴ கே ஸமாந
ஆபகீ காந்தி ஹை । பார்வதீ கே ஸாத²பை³டே²ஆபஔர பீ⁴ ஶோபா⁴யமாந ஹைம்
ஔர தீ³ந-து³கி²யோம் கே து:³க² தூ³ர கரதே ஹைம் । மைம் ஆபகா ப⁴ஜந கரதா
ஹூம் । மேரா து:³க² தா³ரித்³ர்ய தூ³ர கரோ ।
I worship Nandikeswara, the lord of Samsara, the destroyer of Gajasura, the remover of

the misery of those who surrender, whose radiance is that of rising Sun, who is the beloved

of the radiant Shiva - who shares half his form with Bhavani, who is the remover of the

misery of the poor. (3)

ம்ரு’கா³ங்காயுதப்ரக்ஷதீ³ப்திப்ரகாஶம்
ஜ்வலத்³வஹ்நிகேஶம் ஶஶாங்கார்த⁴பா⁴லம் ।

ஸதா³ ப⁴க்தசித்தே ஸ்பு²ரந்மோத³ரூபம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 4॥

அர்தா²த் - ஹே ப்ரபு⁴ நந்தி³கேஶ்வர! ஆப சந்த்³ரஶேக²ர ஹைம் । அபரிமித சந்த்³ர
ப்ரகாஶ கே ஸமாந உஜ்ஜ்வல ததா² சமகதா³ர ருதா³க்ஷமாலா கீ காந்தி ஸே
ப்ரகாஶமாந ஹைம் । தீ³ந-து³கி²யோம் கா து³க²தூ³ர கரநே வாலே ஹே நந்தி³கேஶ,

ஆப கீ ஜடாஏம் அக்³நி கே ஸமாந ஹைம் । மைம் ஆபகா ப⁴ஜந கரதா ஹூம் ।
I pray to Nandikeswara, who is radiant with the shine exuded by countless moons, whose

hair shines like blazing fire, whose forehead is like half moon, whose cheerful form lights

up the minds of devotees always, who is the remover of the misery of the poor. (4)

வராபீ⁴திஹஸ்தம் குடா²ரேஶபாணிம்
ஜடாஜூடக³க³ங்கோ³ல்லஸத்³வாரிதா⁴ரம் ।

விஷாஶம் மஹோக்ஷாதி⁴ரூட⁴ மதா³ரிம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 5॥

அர்தா²த் -காமதே³வ கே ஸம்ஹார கர்தா ஹே நந்தி³கேஶ!ஆப அபநே ஏக ஹாத² ஸே
ப⁴க்தோம் கோ வரஔர தூ³ஸரே ஸே அப⁴யதா³ந ஏக ஸாத² தே³தே ஹைம் ।ஆபகே
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நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ஹாத² மேம் குடா²ர ஹை,ஜடாஜூட மேம் க³ங்கா³கீ தா⁴ரா சமகதீ ஹைஔர நந்தி³
ஆபகீ ஸவாரீ ஹை । தோ³நோம் கே நாத²ஔர விஷபாயீ ஹே ப்ரபோ⁴!மைம் ஆபகா
ப⁴ஜந கரதா ஹூம் ।
I worship Nandikeswara, whose hands show vara and abhaya mudras, another hand holds a

large axe, whose matted tresses shine with swirling waters of Ganga, who consumed poison,

who rides the great bull, who is the enemy of Kamadeva, who is the remover of the misery

of the poor.(5)

ஜக³த்யா விபூ⁴ஷம் ம்ரு’கே³ந்த்³ராஜிநத்⁴ரு’த்
ஷடா³ம்நாயமந்த்ரப்ரஸித்³தா⁴ர்த²மூலம் ।

ப்ரஸாதா³தி³ மந்த்ரஸ்பு²ரஜ்ஜ்ஞாநஹேதும்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 6॥

அர்தா²த் - ஹே ப⁴க³வாந நந்தி³கேஶ!ஆப கல்யாணகாரீ ஆஶதோஶ,ஆஶுராஶ,த³யா
ஐஶ்வர்யதா³தா தீ³நோம் கே த³க²ஹரநே வாலேஔரஸபீ⁴ ஸித்³தி⁴யோம் கே ஸ்வாமீ
ஹை ।ஆபகா ஜடாஏம் பிங்க³ல வர்ண கீ ஹைம் । மைம் ஆபகா ப⁴ஜந கரதா ஹூம்
।
I pray to Nandikeswara, for whom world is adornment, who wears tiger skin, who is at the

root of the meaning of Shadamnaya mantra, who is the cause of the outburst of knowledge

of mantras of Prasada etc., who is the remover of the misery of the poor. (6)

ப⁴வாநீபதா³ம்போ⁴ஜஹ்ரு’த்பத்³மஸம்ஸ்த²ம்
ஸுரேந்த்³ராதி³ தே³வை:ஸதா³ ஸேவ்யமாநம் ।

நகே³ந்த்³ராத்மஜாப்ராணநாத²ம் ஶரண்யம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 7॥

அர்தா²த் -தீ³நோம் கே து³கோ²ம் கா ஹரண கரநே வாலே ஹே ஶரணாக³த நந்தி³கேஶ!

பார்வதீ கே சரண கமல ஆபகே ஹ்ரு’த³ய-கமல மேம் வித்³யமாந ரஹதே ஹைம் ।
ஆப பார்வதீ கே ப்ராணநாத² ஹைம் ஔர இந்த்³ராதி³ தே³வ ஆபகீ ஸதா³ ஸேவா
கரதே ஹைம் । மைம் பீ⁴ ஆப ஹூம் ஔர ஆபகா ப⁴ஜந கரதா ஹூம் । நி ரஹதே
ஹைம் ।
I pray to Nandikeswara,  who has in his heart-lotus the lotus feet of Bhavani, who is ever

worshipped by Devendra and other Devas, who is the lord of the very life breath of Parvati

(Shiva himself), who is the shelter for all beings, who is the remover of the misery of the

poor. (7)
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நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ப⁴வே நந்தீ³ஶாநம் ஸகலமநுஸித்³த்⁴யைககரணம்
வஸு-ஶ்லோகைரேபி:⁴ ப்ரதிதி³நமபி ஸ்தௌதி நித்யம் ।

ததை³வேஶ-ப்ரீத்யா நிகி²லஸுக²பா⁴கீ³ஹ ஜக³தி
பரம் மோக்ஷம் சாந்தே பரமபத³மாப்நோதி ஸஹஸா ॥ 8॥

அர்தா²த் - இஸ ஸம்ஸார மேம் ஜோ வ்யக்தி மந்த்ர ஸித்³தி⁴ கே தா³தா ப⁴க³வாந
நந்தி³கேஶ கீ உக்த ஆட²ஶ்லோகோம் ஸே ப்ரதிதி³ந நியமபூர்வக ஸ்துதி கரதா ஹை
வஹ ப⁴க³வாந கீ ப்ரஸந்நதா ஸே தத்கால ஸமஸ்தஸுகோ²ம் கோ பாகர அந்த மேம்
மோக்ஷரூபீ பரம பத³ கோ பாதா ஹை । (ஶ்ரீ சாமுண்டா³ நந்தி³கேஶ்வர கா இதிஹாஸ
ஏவம் மஹாத்ம்ய ஸே உத்³த்⁴ரு’த) ।
One, who adores every day with these eight verses Nandikeshvara, who grants siddhi of all

mantras in this world, attains all comforts in this world and at the end attains the supreme

state of Moksha quickly. (8)

இதி நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம் ஸம்பூர்ணம் ।

நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ப⁴வேஶம் ப⁴வேஶாநமீட்³யம் ஸுரேஶம்
விபு⁴ம் விஶ்வநாத²ம் ப⁴வாநீஸமாத்³யம் ।

ஶரச்சந்த்³ரகா³த்ரம் ஸுகா⁴பூர்ணநேத்ரம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 1॥

ஹிமாத்³ரௌ நிவாஸம் ஸ்பு²ரச்சந்த்³ரசூட³ம்
விபூ⁴திம் த³தா⁴நம் மஹாநீலகண்ட²ம் ।

ப்ரபு⁴ம் தி³க்³பு⁴ஜம் ஶூலடங்காயுதா⁴ட்⁴யம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 2॥

ப⁴வேஶம் க³ஜேஶம் ப்ரபந்நார்திநாஶம்
விபா⁴ஸ்வத்ஸமுத்³யத்ப்ரபா⁴காந்திபூரம் ।

ப⁴வாநீயுதார்தா⁴ங்க³ஶோபா⁴பி⁴ராமம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 3॥

ம்ரு’கா³ங்காயுதப்ரக்ஷதீ³ப்திப்ரகாஶம்
ஜ்வலத்³வஹ்நிகேஶம் ஶஶாங்கார்த⁴பா⁴லம் ।
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நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம்

ஸதா³ ப⁴க்தசித்தே ஸ்பு²ரந்மோத³ரூபம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 4॥

வராபீ⁴திஹஸ்தம் குடா²ரேஶபாணிம்
ஜடாஜூடக³க³ங்கோ³ல்லஸத்³வாரிதா⁴ரம் ।

விஷாஶம் மஹோக்ஷாதி⁴ரூட⁴ மதா³ரிம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 5॥

ஜக³த்யா விபூ⁴ஷம் ம்ரு’கே³ந்த்³ராஜிநத்⁴ரு’த்
ஷடா³ம்நாயமந்த்ரப்ரஸித்³தா⁴ர்த²மூலம் ।

ப்ரஸாதா³தி³ மந்த்ரஸ்பு²ரஜ்ஜ்ஞாநஹேதும்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 6॥

ப⁴வாநீபதா³ம்போ⁴ஜஹ்ரு’த்பத்³மஸம்ஸ்த²ம்
ஸுரேந்த்³ராதி³ தே³வை:ஸதா³ ஸேவ்யமாநம் ।

நகே³ந்த்³ராத்மஜாப்ராணநாத²ம் ஶரண்யம்
ப⁴ஜே நந்தி³கேஶம் த³ரித்³ரார்திநாஶம் ॥ 7॥

ப⁴வே நந்தீ³ஶாநம் ஸகலமநுஸித்³த்⁴யைககரணம்
வஸு-ஶ்லோகைரேபி:⁴ ப்ரதிதி³நமபி ஸ்தௌதி நித்யம் ।

ததை³வேஶ-ப்ரீத்யா நிகி²லஸுக²பா⁴கீ³ஹ ஜக³தி
பரம் மோக்ஷம் சாந்தே பரமபத³மாப்நோதி ஸஹஸா ॥ 8॥

இதி நந்தி³கேஶ்வரஸ்தோத்ரம் ஸம்பூர்ணம் ।
Proofread by PSA Easwaran
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